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See the notice on TED website

146085-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Pakiety oprogramowania do ochrony antywirusowej – Überlassung von Trellix 
(McAfee) Lizenzen
OJ S 43/2026 03/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bayerisches Landeskriminalamt
E-mail: blka.sg124.team@polizei.bayern.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Überlassung von Trellix (McAfee) Lizenzen
Opis: Der Freistaat Bayern, vertreten durch das Bayerische Staatsministerium des Innern für 
Sport und Integration dieses vertreten durch das Bayerische Landeskriminalamt (BLKA), 
beabsichtigt mit dem vorliegenden Vergabeverfahren einen Überlassungsvertrag für die 
Überlassung von 46.500 MVISION Protect Plus Lizenzen des Herstellers Trellix über eine 
Laufzeit von drei Jahren sowie einer Verlängerungsoption von einem Jahr zu schließen. Des 
Weiteren werden für die Lizenzen Pflegeleistungen, Customer Success Enhanced Support 
und ein Dienstleistungskontingent Health Check von 10 Tagen über die gesamte 
Vertragslaufzeit benötigt.
Identyfikator procedury: 9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1
Wewnętrzny identyfikator: 124-8010-175/25
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48760000 Pakiety oprogramowania do ochrony antywirusowej
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 48761000 Pakiety oprogramowania antywirusowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1) Das Bayerische Landeskriminalamt (BLKA) führt dieses 
Vergabeverfahren als zuständige Vergabestelle für den Freistaat Bayern als öffentlichen 
Auftraggeber als offenes Verfahren nach den Vorschriften des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) und der Vergabeverordnung (VgV) durch. 2) Für die 
Erstellung und Einreichung des Angebots sind ausschließlich die von der Vergabestelle zur 
Verfügung gestellten Vordrucke vom Bieter bzw. der Bietergemeinschaft sowie (soweit 
einschlägig) von benannten eignungsrelevanten Unterauftragnehmern zu verwenden. Diese 
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Vordrucke sind vollständig auszufüllen und mit dem Namen des Erklärenden zu versehen. 
Dem Angebot sind zudem alle geforderten Unterlagen beizufügen. 3) Vordruck 13: 
Scientology-Schutzerklärung: Der Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft sowie 
jedes als eignungsrelevant angegebene Unternehmen hat eine Eigenerklärung mit dem 
Angebot einzureichen, dass die Lehren und Technologien des L. Ron Hubbard während der 
Vertragsdauer im Unternehmen weder angewandt, gelehrt oder verbreitet werden. 4) 
Vordrucke 16+17: Erklärung zur polizeilichen Überprüfung und Verschwiegenheit: Der Bieter 
bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft sowie jedes als eignungsrelevant angegebene 
Unternehmen hat eine Erklärung mit dem Angebot einzureichen. 5) Vordruck 4: Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. § 123 GWB: Der Bieter bzw. jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft sowie jedes als eignungsrelevant angegebene Unternehmen hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen gem. § 123 GWB mit dem Angebot einzureichen. 
6) Vordruck 5: Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. § 124 GWB: Der 
Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft sowie jedes als eignungsrelevant 
angegebene Unternehmen hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen gem. § 124 
GWB mit dem Angebot einzureichen. 7) Vordruck 14: Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. § 19 MiLoG: Der Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
sowie jedes als eignungsrelevant angegebene Unternehmen hat eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen gem. §§ 19, 21 MiLoG mit dem Angebot einzureichen. 8) Vordruck 15: 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz (LkSG): Der Bieter bzw. jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft sowie jedes als eignungsrelevant angegebene Unternehmen hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen gem. § 22 LkSG mit dem Angebot einzureichen. 9) 
Vordruck 18: Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gem. den Russland-
Sanktionen: Der Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft sowie jedes als 
eignungsrelevant angegebene Unternehmen hat eine Eigenerklärung zu den zum 
Verfahrenszeitpunkt geltenden Russlandsanktionen, insbesondere gemäß der Verordnung 833
/2014 EU, mit dem Angebot einzureichen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Überlassung von Trellix (McAfee) Lizenzen
Opis: Mit der vorliegenden Ausschreibung sollen für das Bayerische Landeskriminalamt 
46.500 MVISION Protect Plus Lizenzen des Herstellers Trellix überlassen werden. Für diese 
Lizenzen wird eine Lizenzpflege, ein Customer Success Enhanced Support, sowie ein 
Dienstleistungskontingent Health Check von 10 Tagen benötigt. Die Laufzeit des Vertrages 
beginnt zum 15.08.2026 mit Vertragsschluss und endet mit Ablauf des 14.08.2029. Der 
Auftraggeber kann den Vertrag optional einmalig für ein weiteres Jahr verlängern. Nimmt der 
Auftraggeber die Verlängerungsoption wahr, endet der Vertrag mit Ablauf des 14.08.2030.
Wewnętrzny identyfikator: 0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48760000 Pakiety oprogramowania do ochrony antywirusowej

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 36 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Der Auftraggeber kann den Vertrag optional einmalig für ein 
weiteres Jahr verlängern. Drei Monate vor Ablauf der regulären Vertragslaufzeit teilt der 
Auftraggeber dem Auftragnehmer mit, ob er von seinem Optionsrecht der Verlängerung 
Gebrauch macht. Nimmt der Auftraggeber die Verlängerungsoption wahr, endet der Vertrag 
mit Ablauf des 14.08.2030.

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Vordruck 8: Nachweis einer gültigen Betriebshaftpflichtversicherung 
(§ 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB i.V.m. § 45 Abs. 1 Nr. 3VgV) - Vordruck 10: Verpflichtungserklärung 
zur Eignungsleihe (§ 47 VgV) - Vordrucke 11+12: Verpflichtungserklärung zum 
Unterauftragnehmer (§ 36Abs. 1 VgV) - Vordruck 3: Erklärung vom Angebot einer 
Bietergemeinschaft (§ 43 Abs. 2 und 3 VgV) Geforderte Mindeststandards: -Eigenerklärung, 
dass eine aktuell gültige Betriebshaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche 
Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens zwei (2) Millionen Euro für 
Personen- und Sachschäden insgesamt und mindestens eine (1) Million Euro je Schadensfall 
und Versicherungsjahr besteht, oder im Fall der Zuschlagserteilung auf erstes Anfordern des 
Auftraggebers abgeschlossen wird (Mindestanforderung). Die aufgestellte und oben 
gekennzeichnete Mindestanforderung an die Eignung des Unternehmens ist zwingend zu 
erfüllen (Mindestanforderung). Unternehmen, die die Mindestanforderungen nicht erfüllen, sind 
zur Auftragsdurchführung nicht geeignet und werden von dem weiteren Vergabeverfahren 
zwingend ausgeschlossen. Diese Mindestanforderung steht mit dem Auftragsgegenstand in 
einem sachlichen Zusammenhang und ist durch ihn gerechtfertigt.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Vordruck 9 Referenzen (Mindestanforderung), Beschreibung: 
Darstellung von mindestens drei Referenzen innerhalb der letzten 5 (fünf) Jahre (Stichtag: 
Ablauf der Angebots- und Ausschlussfrist) über die erfolgreiche Überlassung von mindestens 
1.000 Lizenzen einer beliebigen Software (Mindestanforderung). Die aufgestellten und oben 
gekennzeichneten Mindestanforderungen an die Eignung des Unternehmens sind zwingend 
zu erfüllen (Mindestanforderung). Unternehmen, die die Mindestanforderungen nicht erfüllen, 
sind zur Auftragsdurchführung nicht geeignet und werden von dem weiteren Vergabeverfahren 
zwingend ausgeschlossen. Diese Mindestanforderung stehen mit dem Auftragsgegenstand in 
einem sachlichen Zusammenhang und sind durch ihn gerechtfertigt.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Vordruck 7: Eigenerklärung zum Umsatz: Gesamtumsätze des 
Unternehmens, jeweils bezogen auf die drei (3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
entsprechend dem Gründungsdatum oder dem Datum der Tätigkeitsaufnahme des 
Unternehmens, falls dieses weniger als drei volle Jahre zurückliegt. Jahresumsatz für den 
Tätigkeitsbereich, der Gegenstand der Ausschreibung ist (befristeten Überlassung von 
Software-Produkten), jeweils bezogen auf die drei (3) letzten abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum oder dem Datum der 
Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens, falls dieses weniger als drei volle Jahre zurückliegt.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Vordruck 6: Nachweis (in Kopie / gescanntes Dokument) über die 
erlaubte Berufsausübung, je nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das 
Unternehmen ansässig ist, entweder über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
dieses Staates oder durch Nachweis auf andere Weise.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
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Nazwa: Preiskriterium
Opis: Der Preis hat eine Gewichtung von
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 11/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 156 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacje o terminach odwołania: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1
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erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bayerisches Landeskriminalamt
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Bayerisches Landeskriminalamt

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Bayerisches Landeskriminalamt
Numer rejestracyjny: 2699
Adres pocztowy: Maillingerstraße 15
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80636
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: blka.sg124.team@polizei.bayern.de
Telefon: +49 89-12122698
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil nabywcy: https://www.deutsche-evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numer rejestracyjny: 2cf9304f-b001-4a31-aa2e-6ce88ca99751
Adres pocztowy: Maximilianstraße 39
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80538
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer-suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy

mailto:blka.sg124.team@polizei.bayern.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer-suedbayern@reg-ob.bayern.de
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E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
9ff46061-114a-45b8-a6f1-8969c8b5f9b1-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
terminliche Gründe

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 30b0eb0e-49f5-4764-b27e-db4b16954969  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/02/2026 12:56:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 146085-2026
Numer wydania Dz.U. S: 43/2026
Data publikacji: 03/03/2026
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